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A végrehajtási novella. 
Irta: Dr. Fehér Manó. 

( F o l y t a t á s a 359. o l d a l h o z . ) 

A z é r t mindenk i csak te rmésze tesnek fogja találni , hogy az 
e légedet lenség a j oggyakor l a tban is s a szak i roda lomban is az évek 
folyamán ál talánossá l e t t s a folytonos panaszkodás és sürge tés 
végre az t e redményez te , hogy az in téző körökben c sakhamar hozzá
lá t t ak a törvény gyökeres reformátusához. 

I g y ke le tkeze t t az uj végrehajtási eljárásról szóló novella, mely 
csaknem két év t izedre ter jedő szorgos munká lkodás és ér le lödésnek 
az e r edményé t képez i . 

H a az uj t ö rvény t k r i t i k a t á rgyává akar juk tenni , nkkor az 
ellen is több t e k i n t e t b e n alapos kifogásokat lehet felhozni. 

Föh ibá ja abban áll, hogy igazságügyi k o r m á n y u n k ezzel a no
vellájával sz in tén csak fé lmunká t végzet t , a m e n n y i b e n a most fenn
álló tö rvénynek 260. szakaszából mindössze csak 15 szakaszt szemel t 
ki, s ezeknek a módosí tása s illetve kiegészí tése alkotja az uj tör

je S z e r e n c s é t . I. 2. 26 
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v é n y t ; holo t t n e k ü n k az egész végrehaj tás i t ö rvénynek rad iká l i s 
reformálására volna s zükségünk! 

De más kifogások is hozha tók fel ezen novella ellen, a mely 
kifogások azonban persze különbözők lesznek aszer in t , a m i n t a vég
reha j ta tó avagy a végreha j tás t s zenvede t t é rdekének a szempont já
ból t é t e tnek . 

Csakhogy a mi f e l ada tunka t most nem képezhe t i az, hogy 
ezekkel a kifogásokkal i t t bővebben foglalkozunk. 

A gyakor la t i é let úgyis már a legközelebbi években ennél a 
tö rvényné l is k i fogja m u t a t n i , hogy a ké t e l lenté tes felfogás közül 
melyik volt a he lyes? 

N e m a k a r u n k t e h á t i t t sem a hi te lezők é rdekének a véde lmé
ről, sem az ú g y n e v e z e t t k isemberek , vagy j o b b a n mondva az e ladó
sodot t k is ex i s t en t i áknak a megmentésé rő l hosszasan é r t ekezn i . 

Egy kész poszitív törvénynyel állunk szemben, amelye t a t ö rvényho
zás m i n d k é t háza már elfogadott s amely a közel jövőben a k i r á ly 
által szen tes í t t e tn i s a h ivata los l apban k i h i r d e t t e t n i fog. 

A köze lmúl t években alig emlékszünk egy tö rvényre , me lynek 
életbe lépte tése közgazdasági életünkre oly fontos s oly mé ly reha tó 
l e t t volna, m i n t ez az uj novel la! 

S éppen ezér t most n incsen szükségünk hosszas elmélet i fej te
ge tésekre , hanem igenis f e l ada tunknak tek in t jük , a gyakorlati élet 
mindennapi szükségleteinek szem előtt tartásával először is a novel la 
tartalmát rövidesen ismertetni s a z t án a jogkereső közönségnek uj végre 
haj tás i e l járásunk jövőjére nézve némi gyakorlati útbaigazításokkal 
szolgálni. 

A novella t a r t a l m á t rövidesen a köve tkezőkben óhaj t juk is
m e r t e t n i . 

Azon ingóságokon kívül , a melyek a mos tan i t ö rvény sze r in t 
végrehaj tás alá nem esnek, a novella szer int még a köve tkező ingók 
nem foglalhatók le és ped ig : 

1. a házi á j ta tosságra közve t lenü l szán t t á r g y a k ; az ima
k ö n y v e k ; az is teni t i sz te le t re szán t he ly iségekhez ta r tozó szerelvé
nyek akkor is, ha m a g á n t u l a j d o n t k é p e z n e k ; a s írok és s í rbol tok 
felszerelése, v a l a m i n t a t emetéshez közvet lenül szükséges t á r 
gyak i s ; 

2. a magán in t éze thez vagy üz le thez tar tozó pecsétnyomók, bé
lyegzők, i rományok, feljegyzési, üzlet i és egyéb k ö n y v e k ; 

3. a világi vagy az egyházi h iva tás teljesítéséhez szükséges 
e g y e n r u h a s i l le tve r u h á z a t ; 

4. a csendörséghez v a l a m i n t egyéb ha tósági őrszemélyzethez 
ta r tozó egyének fegyverei , felszerelése, szerszámai , műszere i , kocsijai 
és lovai, "amennyiben a szolgálathoz t a r toznak ; 
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5. t i sz tv ise lőknek, köz vagy magánh iva t a lnokoknak , lelkészek
nek, t anárok és t an í tóknak , közjegyzőknek, ügyvédeknek , orvosok
nak, mérnököknek , í róknak, művészeknek s á l ta lában t u d o m á n y o s 
vagy művészi h iva t á skörben működő személyeknek , va l amin t szülész
nőknek h iva t á suk gyakor lásához szükséges könyve i , i ra ta i , min tá i , 
műszerei és segédeszköze i ; 

6. a gyógysze r t á r berendezése , munkasze r e i , tar tá lyai és gyógy
szerkészlete , a me nny iben az ü z e m foly ta tásához szükségesek ; 

7. kórházak s a gyógy in téze tek felszerelése, amen n y ib en az o t t 
e lhelyezet t be tegek részére s zükséges ; 

8. a ház t a r t á shoz szükséges házi és konyhabú to rok , eszközök, 
ká lyhák , tűzhe lyek s a ruházkodáshoz szükséges t á r g y a k ; 

9. a betegség v a g y test i fogyatkozás okából szükséges gyógy s 
egyéb szerek és segédeszközök ; 

10. a kisiparosok, kézművesek és napszámosok kerese tének 
folytatásához szükséges szerszámok, eszközök, műszerek és állatok, 
va lamin t a k is iparosok és kézművesek feldolgozható anyagkész le te 
150 korona érték erejéig; 

11. egyhavi időtartamra szükséges élelmi, tüzelő és vi lágí tószerek, 
ezek h i ányában pedig a lefoglalható készpénzből a beszerzésükhöz 
szükséges összeg; 

12. az egynegyedévi házbér fedezésére szükséges készpénz ; 
13. a mentes háziá l la tok, és ped ig az egy tehén vagy négy 

j u h vagy négy kecske részére szükséges félévi takarmány, ennek h iá
nyában pedig a lefoglalható készpénzből a beszerzéséhez szükséges 
összeg; 

14. a mezei gazdálkodássa l foglalkozók részére , de legfölebb 
csak 12 holdnyi szántóföld műveléséhez szükséges vetőmag, igavonó, 

jószág, egy félévre szükséges takarmány és szalma, gazdasági eszköz és 
trágya; ve tőmag h i ányában pedig a lefoglalható készpénzből a beszer
zéshez szükséges összeg; 

15. azoknál , ak iknek j á randósága i le nem foglalhatók, a ná luk 
talál t készpénzből az az összeg, mely a foglalástól a legközelebbi ese
dékességig terjedő időre a le nem foglalható j á r a n d ó s á g összegének 
megfelel ; 

16. azok a v a g y o n t á r g y a k amelyeke t kü lön tö rvény a vég reha j 
tás alól kivesz. 

A vallási ereklyék és a családi a rczképek keretei lefoglalhatok, ha 
az állag sérelme nélkül elválaszthatók. 

H a végreha j tás t szenvede t t t ö rvényné l vagy tö rvényes gyakor
la tná l fogva va lak inek a t a r t á s á r a köteles, vagy t ö r v é n y t e l e n gyer 
mek t a r t á sá ra kö te lez te te t t , az ilyen tartásdíj behaj tása vége t t a fen-

26* 
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t ebb megneveze t t e se tekben a végreha j t ás t szenvede t tné l ta lá l t kész
pénzből a mentes összeg felerészben lefoglalható. 

(Folyta t juk. ) 

o • 

A bányásziskolák szervezésének kérdéséhez.. 
Irta: Kellner Aurél. 

Midőn a „Jó Szerencsét" l apban a bányásza t i iskolák szervezése 
közölve le t t , az t figyelemmel olvasva azt ve t t em ki , hogy a te rveze
tek t i s z t án csak az elméleti ok t a t á s r a v o n a t k o z n a k s a gyakor la t i 
ok t a t á s r a vonatkozólag ajánlat nem a d a t o t t be. E z é r t h i v a t o t t n a k 
é rez tem magama t , hogy a bányász iskolák szervezésénél hosszít üzemi 
t apasz ta l a t a im alapján, a bányaiskolai t anu lók gyakor la t i k i k é p e z t e -
tésére is némi jóh i szemű j avas l a tokka l szolgáljak. 

A „ J ó Sze rencsé t " 28-ik számában közöl t hozzászó lásomban 
azonban az t is megjegyeztem, hogy a pon toza tokban csak általában 
akarom a szakkörök figyelmét a fontos gyakor la t i m u n k a ok ta tásá ra 
is felhivni , de azér t rész le tekbe nem bocsátkozom, m e r t annak mi
kén t i ke resz tü lv i t e l é t magasabb körökre bizom. De mivel szak lapunk 
33-ik számában a ján la tomat meglepetéssel fogadták és annak k iv i te lé t 
l ehe te t lennek ny i lván í to t t ák , kény te l en vagyok részle tekbe bocsát
kozni és a jánla tomat gyakor la t i szempontbó l is bővebben előadni . 

Szak l apunk 33-ik számában czikkiró ú r azt fejti ki, hogy az 
eddig k é t hozzászóló vé lemény közö t t az elsőt pártol ja és elfogadja, 

E n ebben nem osztom nézeté t , m e r t nem t a r t o m szükségesnek 
azt , hogy a bányásza t i szakiskolák keze lö t i sz tek nevelésével is fog
la lkozzanak, mivel ezen szakhoz más in téze tekből is elég képze t t 
erök ál lanak rende lkezés re és a kezelöt isz t i szakfolyam behoza ta la 
legfeljebb az t e redményezné , hogy a bánya i sko lának leg tehe t ségesebb 
t amdó i a kezelöt iszt i t an fo lyamra m e n n é n e k s a bányásza t i üzemné l 
csak kevesen és gyöngébb erök m a r a d n á n a k , m e r t m i n t kezelöt isz t 
k ö n n y e b b szolgálat mel le t t a rány lag rövidebb idő a l a t t magasabb j a 
vada lmazásban részesül és „tisztviselő", ho lo t t m i n t a l t i sz t a gyakor 
l a tban t e rhes és felelős szolgálata tel jesí tése mel le t t a fokozatos elő
lép te tésben nagyon lassan halad és mind ig csak altiszt m a r a d ! De 
m á r azon szempontból sem t a r t a n á m helyesnek a kezelöt iszt i tanfo
lyamnak behozata lá t , m e r t hogy a je lenlegi r endszer sze r in t végze t t 
bányaiskola i t anu lók is megfele lnek a kezelöt iszt i ál lásra azt eléggé 
bizonyí t ják , m inden igénynek megfelelő derék hasznavehe tő kezelő-
t iszt jeink, a k iknek nagyobb része csakis bányaiskola i végze t t s ég 
gel bir . 

A czikkiró ú r a más ik hozzászólónak a jánla tá t , nem helyesl i és 



377 

nagyon megvolt lepve, azál tal , hogy „még akad valaki, még pedig a 
gyakor l a tban működő bányásza t i a l t i sz tek sorában, a k i a gyakor la t 
ból jövő, é letvidor , erőben duzzadó, szabadsághoz szokott , nagyrész t 
már saját keresményéből él t fiatal embe r t az in t e rná tus , szükségkép
pen korlátozó kere te ibe szorí tani , már a gyakor la t i szolgála tban meg
szokot t szabadságától teljesen megfosztani akar ja ." 

E z e n „ v a l a k i " egy az üzemné l megőszül t , bányaiskolai végze t t 
séggel biró züzómű-al t isz t , a ki nemcsak azér t szolgál, hogy magá
nak és családjának megé lhe t é s t szerezzen, de üzeméhez odaadó sze
re te t te l r agaszkodik s a r eáb ízo t t nehéz és felelős szolgálatot a leg
nagyobb le lk i i smeret te l és pontosság mellet t , minden kénysze r és 
önérdek nélkül végzi ós aki tő l távol áll azon gyamis i tás , hogy a 
szabadsághoz szokot t fiatal embereke t szabadságuktó l megfosztani 
akar ja . 0 az i n t e r n á t u s t ó l nem kívánja, hogy az ta lán a papi in t e rn á-
tusok alapszabályai a lapján legyen szervezve, és a ján la tának csak az 
a czélja, hogy a tanulók úgy az elmélet i , m i n t a gyakor l a t i t a n u 
lásra szán t időt j o b b a n haszná l ják ki , m e r t akár 17, akár 2 0 éves 
is a növendék mindig ar ra gondoljon, hogy első a tanulás és csak 
azu tán , ha ennek megfelel, a szórakozásra is s zánha t n é h á n y 
ó rá t ! 

Hosszéi gyakor la t i szolgálatom alat t , már több m i n t húsz éve, 
hogy minden évben sok t apasz ta l a to t szerez tem e téren , m e r t a nyár i 
hónapokban a bánya iskola bányász tanu ló i a zúzómüvekhez gyakor 
lati m u n k á b a v a n n a k beosztva s mivel azok gyakor la t i m u n k a k i -
képez te téséve l és el lenőrzésével én vagyok megbízva , elég a lka lmam 
vol t meggyőződni , hog3 r a t anulók a gyakor la t i munkáná l , ha a 
munkaveze tő — k inek rendesen más teendője is van , n incsen je len , 
a m u n k á t abba hagyják és mással foglalkoznak. — E z e n t apasz ta 
lás ar ra ind í to t t , hogy bár nehezen, de mégis idő t vegyek ahhoz, 
hogy a t anu lókka l t öbbe t foglalkozzam s őke t a m u n k á n á l m a g a m 
vezessem s meggyőződtem, hogy a tanulók akkor egymásköz t verse
nyezve a rájuk b ízot t m u n k á t kedvvel , teljes mege légedésemre vé
gezték. E z é r t gondol tam arra , hogy a gyakor la t i m u n k a vezetésére 
egy külön m u n k a v e z e t ő t ajánljak, m e r t meg vagyok győződve, hogy 
ez s ikerhez veze tne . A tanuló a k inek munkaveze tő jéhez nagyobb 
bizalma lesz ennek u tas í t á sa i t minden kénysze r né lkü l fogja teljesí
teni , m e r t ál tala védve van a m u n k á s o k gúnyolódó megjegyzé
seitől is. 

N e m t a r t o m m a g a m a t a r ra h i v a t o t t n a k , hogy a gyakor la t i 
munkabeosz t á s t megha tá rozzam, de mivel a ján la tomnak keresz tü lv i 
telét „ k i v i h e t e t l e n n e k " ny i lvány í to t t ák , megkísé r lem ajánla tomat 
a köve tkezőkke l megokolni : 
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Megjegyzem, hogy a többi bánya isko la v i szonya i t nem i smerve 
ajánlatom keresz tü lv i t e l é t éppen csak a se lmeczbánya i bánya isko lá 
nál t a r tom lehe tőnek s mivel a selmeczi bánya i sko lán nemcsak a 
bányásza t i de a kohásza t i ok t a t á sban is részesülnek a tanulók úgy 
mie lő t t az egyes szakokra r á t é rnék , a dolog lényegéhez á l ta lánosság
ban akarok hozzászólani . 

(Fo ly ta t juk . ) 

/Nagyvasolvasztók k i számítása 
és szelvényméretezése. 

I r t a Ehrenwerth József tanár , Leobenben.*) 

Egyedül jogos í to t t fordítás. (5 szövegrajzzal.) Minden jog fentar tva . 

( F o l y t a t á s a 3 2 4 . o l d a l h o z . ) 

Mig a fókusz-sz in tben való tel jesen egyenle tes elosztás merő
ben lehe te t l en dolog, a czélt mégis lehetőleg közel ta lá l juk, ha a ke 
menczének (R) és a fókusz körének (r) á tmérő jé t olyan v iszonyba áll i t juk 
egymással , hogy a k é t kör közö t t fekvő k ö r g y ű r ű egyenlő, vagy a 
k i sugározás ra való t e k i n t e t t e l valamivel k i sebb legyen, m i n t a fo-
kusz-kör t e r ü l e t e ; ha t e h á t 

(R2—r») 3-14 = r2 3-14, 
miből 

R, 

t e h á t 
R 

vagy 

= ^ R == (1—0-707) R = 0-293 R = 0-3 R 
R = 3-41. ^ R = 3-4 ^ R. 

E v v e l egyrész t az anj 'agok és a fúvószél v iszonyai ál tal ado t t 
bizonyos fókusz-elhelyezés számára, az olvasztó átmérője, másrész t 
pedig ado t t olvasztó á tmérők számára , a fókuszok a kemenczében való 
mélységfekvése meg van adva . 

H o g y a v i szonyoknak ezekben az i r ányokban való helyessége, 
— nagyon fontos dolog, avval b i zony í tha tom, hogy egy olvasztóban, 
a fúvókasok sz int jében levő tú lságosan nagy átmérője köve tkez tében , 
annak közepében, a fúvókasok fölé emelkedő medve képződöt t , — 

*) Öst. Zft. f. Berg. u. Hüttenwesen. 1908. 19. sz. 
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más ese tekben pedig lényegesen ezen á tmérőnek megnagyobb í t á sa 
folytán, sokkal kedvezőbb ü z e m - e r e d m é n y e k rezu l t á l t ak . 

Több, igen k i tünö üzemben t a r t o t t nagyvasolvasz tóná l , a fent
j e l ze t t v i szonyokat tényleg meg is á l lap í to t tam. I g y Ste ierországban, 
faszenes oly nagyvaso lvasz tóka t v izsgá l tam meg ezen i r ányban , a 
melyek '20—60 t. napi termeléssel és 3—5 fúvókassal dolgoztak és 
azt ta lá l tam, hogy o t t a fókuszok 25—35 cm. távolságban feküsznek 
a kerület től . Á l t a l ában , alig van faszenes nagyvasolvasz tó , melynek 
a fúvókasok szint jében m é r t á tmérője a 2*5—3 m-t meghaladja , még 
akkor is, ha napi termelése 100 t. körül v a n ; mig a modern kokszos 
nagyvasolvasz tóknál , a me lyeknek napi termelése 150—500 t, ezen 
mére t t öbbny i re 3 — 4'5 m. közöt t (legfeljebb 5 m.) vál tozó. A kisu-
gározásra való t ek in t e t t e l , ha az t egyéb körü lmények nem ti l t ják 
mindig a nagyobb á tmérő t kel lene vá lasz tan i . 

Miu tán így a fúvókasok szint jében m é r t á tmérő és a magosság 
mére te i t közelí tőleg megá l lap í to t tuk , a keresz t sze lvény tovább i ada
ta inak megha tá rozásá ra lehet á t t é rn i . 

E b b ő l a czélból első sorban, a fel- és s le-szálló á ramlásnak , 
az o lvasztó-kemencze minden magasságzónájában való lehetőleg 
egyenle tes ta lá lkozásáról és az adások szabályszerű leszállásáról kell 
gondoskodni , a mi mellet t , különösen a köve tkezőkre kel l figyelem
mel lenni : 

1. hogy úgy a felszálló m i n t a leszálló áramlás lehetőleg függő
leges ú tvona lon haladjon de úgy , hogy a laszálló áramlást , a kerü
leten a súr lódás fékezze, a felszálló á ramlás t pedig az ü regek t ágas 
sága elősegítse, 

2. hogy d u r v á b b szemű anyagnál , a töl tés súlyosabb darabja i , 
érezek és pótló anyagok — a könynyebbeke t , t e h á t a tüzelőszer t , — 
leszál lásuk közben oldalasán félretolni tö rekszenek és ezt, a szelvé
nyek lefelé való tágulása elősegíti , apró szemű vagy éppen porszerü 
érezek pedig a d u r v á b b szemű töltés hézagain át hamarosan lehul
lanak és megömlesz te t len vagy legalább is kellőleg elö nem kész í t e t t 
á l lapotban kerü lnek a fürdőbe, 

3 . hogy a leszálló áramlás összes részei , a l eggyorsabb felhasz
nálás helye, vagyis a fókusz gyűrűje felé tö rekszenek , a mi azonban 
k ivá l tképpen csak a legalsó kemencze- részekben é rvényesü l . 

(Fo ly ta t juk . ) 
• • 

„Simplex" mélyfúróberendezés. 
(4. szövegrajzzal.) 

A , ,S implex" mélyfúróberendezés (C. Reez . Nachf. g é p g y á r és 
fémöntőmű Pe ineben . Hannover ) az ujabb, gyorsan ü tve m ű k ö d ő 
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szerkezetek azon csoport jába t a r toz ik , a me lyek m e r e v r u d a z a t t a l 
és a véső ü té sének p i l l ana tában ha tó rudaza t - sú ly -k iegyen l í t é s se l 
dolgoznak. Ú g y öblögetéssel , m i n t szárazon fúrva is haszná lha tó . A 
szabad eséssel való mélyfúró-munkához való á t té rés , csekély á ta lak í 
tással , könnyen lehe tséges . 

A , ,S implex" mélyfúró-szerkezetnél , a 
fú ró -nyomaty tyú tel jesen e lmarad és a 
S implex- fúró-kanka lék ö n m a g á b a n egyesí t i 
az ü tés , emelés, k iegyenl í tés , u t án -bocsá -
tás s tb . összes sze rkeze te i t úgy vésővel 
min t koronafúróval való mélyfúrások szá
mára . Az összelrendezés e lvét a becsa to l t 
1 . sz. váz la t ra jz vezető k e z é n k ö n y n y e n 
lehe t megér t en i . A fúrószerszám, a mely a 
r u d a z a t h o z hozzá van kö tve , kampó segí t 
ségével v a n az a alsó cs igára akasz tva . 
Az alsó csigát a b szállí tó vagy ü tökö té l 
hdídja . A fúrótorony te te jén k é t egymás 

mel l e t t fekvő c c görgönye 
v a n becsapozva . (A rajz
ban azér t v a n n a k ezen gör-
gények egymás alat t , mer t , 
h a a t e rmésze tnek megfe
lelően vo lnának vázolva, 
egymás t födnék, a mi az 
é r the tőség rovásá ra esnék.) 
A köté lnek egyik vége a d 
köté ldobhoz van kötve . A 

1. sz. rajz. 

dobot , a kanka lék hozza forgó mozgásba. Fe l sze re l é se i : a fékező és 
az u tán-bocsá tó készülék . Az e ü tögörgönyén van á tve tve a kö té lnek 
a másik vége, hogy innen tovább veze tve az alább le írásra kerülő 
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kiegyenl í tő és t i t án-bocsá tás t el lenőrző / sze rkeze thez csat lakozzék. 
Az e ü tögö rgönyének mozga tá sá t a h á r o m k a r ú g emelőszerkezet esz
közli, a melye t a h forgató mozga t . A g h á r o m k a r ú emelő-szerkezet 
h a r m a d i k karján, 150 m-t meghaladó fúrás-mélységeknél , az i rugós 
k iegyenl í tő lép m ű k ö d é s b e , a mely a forgató ha j tószerkeze tének 
egyoldalas i génybevé te l e ál tal e lő idézet t i ngásoka t felfogja és az erő 
fogyasztását , a lehetőség ha t á ra i közöt t csökkenti , a né lkü l azonban, 
hogy m a g á t a fúrószerkezete t , bá rmely i r á n y b a n is befolyásolná. — 
Erős , szilárdan összeszegecsel t és csavarosán kö tö t t vasszerkeze tű 
a lapkere t re e g y ü t t v a n n a k a kankalék és az ü tökészü lék szerelve. 
(L. a becsatol t 2. sz. nézetrajzot . ) A haj tóerőt gőzlokomobil szolgál-

2. sz. rajz. A „Simplex" fúrókankalék hátsó nézete. 

ta t ja . Az erő á tv i t e l é t szi j t ranszmisszió közve t í t i . A kanka l ék ke t tős 
e lőtét te l dolgozik és a ha j tógörönddel súrlódó kapcsolással van kö 
tésbe ál l í tva ; a dob és az e lőtét göröndje közé k é t á t t é t e l van be 
épí tve , a melyek bekapcso lha tók , h a kisebb te rhek , megfelelő gyor
sasággal való megemelésé t t enné k ívána tossá az ü z e m mene te . A k ö 
téldob köpönyeg-fe lüle te spirá l isan bordázo t t , a mi a kö té l egyenle tes 
fe lcsavarodásának b iz tos í t ásán felül, a kö té l k ímélésé t is czélozza. A 
fékező, k i t űnően bevá l t r endsze rű orsó-fékezö, a mely a fékezö-erönek 
pontos beál l í tásá t l ehe tővé teszi , ezenfelül pedig j á t s z v a - k ö n n y e n ke
zelhető . A fékezö-szallag fával van béllelve és ü z e m közben való be
ál l í tása fölösleges. (Fo ly t a t j uk ) . 
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SZEMLE" 

o-
Bányam ívelés. 

-o 

-o 

A karbidos bányamécsesek ellen. Sokszor tettek már említést a 
karbidos bányamécseseknek káros hatásáról és többször hangoztatták 
már a bányamunkások azon kívánságukat, hogy az aczétilén lámpák 
helyett, régi olajos bányalámpájukat használhassák. Ugylátszik azonban, 
hogy ezen kérésnek nem igen lesz foganatja, mert több németországi 
érczbánya üzemvezetősége az aczetilén-lámpák mellett foglalt állást. Az 
aczetilén-lámpák használása mellett a láng nagy fényerősségét, a karbid
dal való világítás olcsóságát, a koromképződés elmaradását és azon 
körülményt hozzák fel, hogy az aczetilén-lámpa még ott is ég, a hol a 
közönséges, vagyis az olajjal táplált bányamécses a szolgálatot megta
gadja ; egyedüli hibájául azt róvják fel, hogy romlott levegőben hasz
nálva, intőképessége csekély. A karbiddal világítás ellenesei ugyan beis
merik az aczetilénes bányamécsesek lángjának nagy világító erejét, de 
nagy hibájának mondják, hogy a bányamunkások az aczétilén-világítás 
mellett a romlott bányalevegő egészséget rontó behatásának védelem 
nélkül ki vannak szolgáltatva, mert ezen lámpa még ott is ég, a hol az 
olajos bányalámpa már csak pislog, vagy egészen ki is alszik, a hol 
tehát a belélegezésre alkalmas levegőnek a hiánya már nagyon is érez
hető. Orvosszakértőkre hivatkozva azt állítják továbbá az aczetilén-vilá-
gitás ellenségei, hogy a karbidláng szemet rontó hatással van. A korom 
nélkül való égésre vonatkozó állítást a munkások ellenkező véleményé
vel helyezik szemben és azt is állítják, sőt bizonyosnak mondják, hogy 
a karbidláng égés gázai, az emberi tüdőre és a test egyéb belső szer
veire sokkal károsabb hatással vannak, mint azok a füstgázok a me
lyek a kanóczczal égő olajnak termékei. Hogy azon érczbányákban, a 
melyek aczetilén-világitásra vannak berendezve, a munkások egyrésze 
lélegezési nehézségekkel küzd, szintén a karbidos bányamécsesek hasz
nálása ellen felhozott érvelések sorába tartozó vélemény-nyilvánítás. 
(V. ö. Ung. Mont. Indst. Ztg. 1908. 14. sz.) 

Ajtókeretsarú „Westfalia." Ismeretes dolog, hogy vasszerkezetű 
táróácsolatoknál, illetve vasból való ajtókereteknél a tetőgerendának az 
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oszloppal való biztos kötése, a 
egyúttal azonban legnehezebben 
feladata is. Természetes dolog, hogy a kötés 
feltétlenül biztos, szerelése pedig lehetőleg 
egyszerű és könynyü kell, hogy legyen. 
Ezen követeléseknek a Westfália — ajtóke-
retsarú, mint látszik, minden tekintetben 
megfelel. 

Ez, mint az 1. sz. rajzból kivehető, ferdén 
vágott vasgyürünél nem egyéb, mely úgy az 
ajtókeret a oszlopgerendáját, mint a b tető
gerendát is, még pedig egyideüleg, körül
fogja és így a keret ezen két részének, egy
más között való eltolódását megakadályozza. 
A szóban forgó ajtókeret-sarunak szerelése 
alkalmával, a c oldalfalon levő cl borda az a 

szerkezet biztonságának 
megoldható 

alapfeltétele, 

1. sz. rajz. 

2. sz. rajz. 

oszlop felső végére rá kell, hogy feküdjék, mire a /; tetőgerendát csak 
annyira kell megemelni, hogy a másik e bütüvégen levő / bordák vagy 
sarkok a b tetőgerenda alsó g szárain átérjenek. A keret evvel készen 
van. A b tetőgerendának nyomását c-nél, és a másik oldalon A-nál, a 
felfekvés, egyenletesen átviszi az oszlopra, illetve a keretre. Egyik elő-
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nye a „Westfalia" ajtókeretsarúnak, hogy csepegő vizek öszszegyülem-
kezésére nem ad alkalmat és igy ezek által nem is károsodik, a mi 
állandóságát és tartósságát biztosítja. A gyártó „Armatúrái und Maschi-
nen-fabrik Westfalia" A . G. Gelsenkuctien i.lW.-ben, a sarut úgy I. va
sakból, mint sínekből is készíti. 

Me^aíott szabadalmak. 426SS. !. sz. ü r . Pillunger Ágoston cs. és kir. bá
nyatanácsos Mabrisch Osztrauban. (iyujlóberendezés lámpákhoz lí|g. oszt. 1907. 
nov. 26. (Bp. Kzl. 1908. 182 sz.) 

O : O 

Kőszén- és érczelőkészités. 
o o . 

Foncsorozó eljárás arany és ezüstérczek számára. A 30495 sz. 
német szabadalommal védett ezen foncsorozó eljárás közben használt 
kényesőhöz oly vizet kevernek, a mely a kénes érezek pörkölése alkal
mával képződött gázok lecsapására szolgált. Az ezen vizben tartalmazott 
alkér.essav vagy kénsav, a kényesönek okszidáczióját megakadályozza, 
a mi a foncsorozás eredményességét fokozza. (Essener Glückauf. 
1908. 31. sz.) 

O o 
I ' 

B á n y a mérés. 
' o : •—• o 

H e g a d o t t s z a b a d a l m a k . 42706. I. sz. Bcrgcr Sándor magánzó Székesfehérvá
ron. Távolságmérő. Vll:a. oszt. 1907. nov. 27. (Bp. Kzl. 1908. 182. sz.) 

O : : O 

Vaskohásza t . 
ó— -o 

Stassano-elekromos olvasztó kemencze az aczélöntés szolgála
tában. A „Bonner Fraserfabrik Q. m. b. H." gépgyári czég 1907 óta 
a Mopkemöller & Co.-féle vasöntőmüben (Bonn) készült Stassano-kemen-
czével dolgozik a régebben használt tégely kemenczék helyett és igen 
kedvező eredményeket ért el a változtatott üzemmel, mert azóta 0'08— 
0 1 8 ° / 0 C. 0-06'Vu P. és 0 0 3 % S. tartalommal bíró aczélfazonöntvé-
nyeket és 0 -7 — 1 ' 3 % C. tartalommal bíró szerszámaczélokat készít. 
Az adás 1000 kg , az olvasztás és finomítás együttes időtartama 5 
óra, áramfogyasztása 900 K- W. óra a folyós vas tonnája után, mi 
közben a K- W. óra 4-5 Pfennig költséggel jár. (Qiesserei Ztg. 1908. 
10. sz. — Ztbl. f. Eisenhttw. 1908. 6. sz.) 

Por, öntőminták behintésére. Az „Österreichische Zeitschrift für 
Berg und Hüttenwesen" folyó évi (aug. 1-én megjelent) 31. számában 
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H. F. aláírással és fenti czim alatt, következő nagyon érdekes jegyzet 
jelent meg: 

Rövid idővel ezelőtt Oroszországból, fehér port kaptunk avval a 
megbízással, hogy azt elemezzük; a kísérő levél szerint a por, öntőmin
ták behintésére való és a mintázó homok odaégését megakadályozza. 
Az öntőmű vezetője, a ki a kérdéses port hozzánk beküldötte, egy 
ágenstől (utazó ügynök) kapta azt, a ki azt neki megvételre ajánlotta, é 
mellett pedig azt állította, hogy a por szabadalomra van bejelentve és 
összetétele titkot képez. Az ügynök szerint a por tizenkét elemből és 
két savból áll; olvadásának hőfoka 3800 0 C. körül van. Beküldő érte
sítései szerint a szóban forgó hintőpor kitűnően bevált. Az öntvények 
tiszták voltak; a mintázó homoknak hozzáégését sehol sem lehetett 
megfigyelni. A vállalat a felajánlott szert állandóan használná, ha az 
ára nem volna annyira magas. Kéri az elemzés megejtését, hogy a por 
összetételéről tájékozódás legyen szerezhető. Az elemzés 99 - 59° / 0 Si02, 
kevés vas-, alumínium-, mangán-, kalczium- és magnézium-tartalmat 
mutatott ki. Az elemzésnek ezen eredményéből és a por finomságából 
arra lehetett következést vonni, hogy itt csapadék alakjában termelt 
kovasavról lehet csak szó, annál is inkább, mivel a por, forró nátron
lúgban, nagy részében feloldható volt. Górcsövi vizsgálat útján azonban 
arról lehetett meggyőződni, hogy a nagy titokban kínált hintőpor nem 
egyéb, finom porrá őrlött kvarcznál, mert valamivel erősebb nagyítás 
mellett, szilánkokat és éles sarkokat még igen jól lehetett mngkulönböz-
tetni. Ezen közlés talán igen sok öntő-müvezető érdeklődését felkeltheti, 
mert az, hogy rendkívül finom-szemű kvarczport, magas olvadási hő
mérséklete folytán, öntőminták behintésére jól lehet használni, nagyon 
is könnyen megérthető dolog. Közlésünkkel azonban még más czélt is 
akarunk elérni és ez az, hogy ilyenféle, titkolódzva felajánlott szerek 
elfogadásánál nagy óvatossággal kell eljárni, nehogy könnyen beszerez
hető és házilag olcsón előállítható anyagok drága áron való vásárlása 
által, az üzem károsodást szenvedjen. 

O O 

Gépészet. 
o — o 

Különleges betongyárkémény. A „The Engineering Record" 57. 
kötetének 18. számában, igen érdekes, teljesen vasbetonból épült gyár
kémény leírása van közölve. (A kéményt a D. Warren & Co. czég Cum-
berland müvei számára, Aberthaw & Co. Bostonból, építette.) — Az 
alsó építmény nyolczszögü és 105 m. átmérővel bir. E fölött emelkedik 
az egymáson három emeletben tagolt részből álló tulajdonképpeni ké
mény, melynek falvastagsága 8 -6, illetőleg 4. hüvelyk. A kürtő belső 
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nyitott tágasága 3 - o m., magassága 33 m. Legérdekesebb része a kéménynek, 
a nyolczszögü alsó építménybe szerelt szikrafogó. Ezen alsó építmény, a belső 
kéménycsövet teljesen körülzárja, a füst érintőlegesen jut bele ezen ka
marába, körülfutja a belső kéményt és mekhanikailag mozgatott, szinte
sen forgó szárnyas kerék által szorítva, lefelé húzódik, a hol lefelé kú
pos tölcsérbe jutván, ennek falai mentében spirális áramlásútat fut be, 
hogy azután, a kürtő föléje állított aknáján át felszálljon. E mellett 
a füst, durvább szemű korom és összes szikraszemeit elejti, a melyek a 
tölcsérbe hullanak és a tölcsér alatt elrendezett kamarában összegyülem-
keznek. (Perwo. Der Ingenieur. 1908. 20. sz.) 

Gőzkazánok konzerválásáról. Üzemen kivül álló gőzkazánoknak, 
a rozsdásodás ellen való védelme érdekében, Jorisson szerint a legjobb 
belső konzerváló szer a klórkalczium ; Wigersma még a klórkalcziumnál 
is hatásosabbnak a mésztejet mondja, ha azt bőségesen alkalmazzuk. A 
mésztejnek jó nagy mennyiségét a kazánba öntve, ezt tele kell 
tölteni vizzel. Faszénnek a kazánban való elégetése és a kazán összes 
nyilasainak ezután való elzárása nem mondható szerencsés gondolatnak, 
mert az égés, nem emészti fel az összes okszigént, minek következtében 
szénsav fejlődik, ez pedig a rozsdásodást elősegíti. (Chem. Ztbl. 1908. 
11. köt. 2. sz. — Braunkohle 1908. 20. sz.) 

O : -O 

Tekhnológia. 
O : — ; -O 

Grafit-olvasztó-tégelyek. A tégelyek tartóssága nem csak azon 
anyagnak a minőségétől függ, a melyből készültek, hanem a bennök olvasz
tásra kerülő anyagoktól és a velők való bánásmód czélirányos voltától is. 
Tégelyeken nagyobb darabok leváltását elég gyakran lehet tapasz
talni. Ezt jóformán mindig a túlságosan gyors előmelegítéssel lehet meg
okolni. A tégely, külső rétegein, még kiizitása után is, igen sok nedves
séget kondenzál, a mely gyors hevítés közben, hirtelenül gőzzé alakul át 
és így repesztő hatással van a tégely anyagára. Az előmelegítés lassan 
kell, hogy történjék , a 120° C-ra felmelegített tégelyt erre 10 órán át, 
állandóan ezen a hőmérsékleten kell megtartani s ezen hőmérséklettel 
kell a tégelyt a kemenczébe beállítani. A czélszerütlen kiizitás követke
zése az „Alligátor cracks" vagyis a tégely felületének hajszálas össze
vissza repedezettsége. A tégely-fogók is kárt tehetnek különben, a 
miért is ezek czélszerü alakjára nagy súlyt kell fektetni. Olajjal fűtött 
kemenczékben a grafit-olvasztó-tégelyek rendszerint csak igen rövid ideig 
tarthatók üzemre képes állapotban, mert az itt jóformán kikerülhetetlen 
szúró-lángok, a tégely anyagát károsan befolyásolják. (Qiesserei Zeitung. 
1908. — Ztbl. f. Eisenhüttenw. 1908. 6. sz.) 

Fogazás nélkül való körfűrészek hatása. Ismeretes dolog, hogy 



3 8 7 

lágy vasból készült köralakú, fogazás nélkül való tárcsák, ha igen gyor
san forgó mozgást végeznek, sokkal keményebb anyagokat szétvágni ké
pesek. Harbord F. W. ezen feltűnő jelenséget vizsgálat tárgyává tette és 
megállapította, hogy ebben az esetben a vágás tulajdonképpen ömlesztés 
útján történik, a melyet a forgó tárcsának a megmunkálás alatt álló 
tárgyon való nagyfokú súrlódása idéz elő. Az olvasztásnak ezen folya
mata oly gyors lefolyású, hogy csakis a metszősik felületén jelentkezik 
és csak ott következik be a szövezetnek a perlit elégése következtében 
beálló változása, — mig a metszett darabnak a vágás felületétől csak 
néhány tizedmilliméterrel mélyebben fekvő részei, az eredeti szövezetet, 
minden változás nélkül megtartják. A tárcsára lerakódott reszelek analí
zise megállapította, hogy ez 18 rész megömlesztett vasokszidulból és 82 
rész tiszta vasból áll. A kísérlet közben használt vastárcsa vagy vasko
rong szénanyag tartalma 0 - l7°/o, a szétvágott rúd szénanyagtartalma pe
dig 0-28o/o volt. (Mars. The Engineer. 1908. Ztbl. f. Eisenhüttenw. 1908. 
6. sz.) 

A fémek forráspontja. Mig a fémek olvadáspontja a pirometer 
alkalmazása útján pontosan meghatározható, eddig a fémek forráspont
jának megállapítása nehézségekbe ütközik. Watt a fémek relativ forrás
pontjairól a következő összeállítást készítette: 

Czink 
Kadmium 
Ólom 
Ezüst 
Réz 
Ón 
Mangán 

940 fok 
1025 „ 
1250 „ 
1850 „ 
2100 „ 
2170 „ 
2200 „ 

Nikol 
Króm 
Vas 
Platina 
Titán 
Rodium 2750 
Ruthén 2780 

2450 fok C. 
2500 „ „ 
2600 „ „ 
2650 „ „ 
2700 „ ., 

Arany 2800 fok C. 
Palládium 2820 „ „ 
Irídium 2850 ,, ,, 
Osmium 2950 ,, ,, 
Urán 3100 „ „ 
Molibdén 3350 „ „ 
Volfrám 3700 „ „ 

(P. Sz. 1908. 22. sz.) 

O-
Közgazdaság. 

-o 
Nagybánya város memoranduma bányatörvényszékek létesítése 

tárgyában. Nagybánya város a m i n a p érdekes és nemcsak igazságügy^ 
hanem közgazdasági szempontból is komoly megfontolás t é rdemlő 
m e m o r a n d u m o t te r jesz te t t a képvise lőházhoz. K é r i a t ö rv én y szék 
v isszaá l l í tásá t és azt , hogy a v isszaá l l í to t t t ö rvényszék bányatörvény
széki hatáskörrel ruház tassék fel. Igen érdekesek a memorandum, h e l y i 
vonatkozású ál talános érvelései az ál talános é rvekné l azonban j o b b a n 
érdekel b e n n ü n k e t a n a g y b á n y a i a k m e m o r a n d u m a közgazdasági érdekű 
vonatkozásaiban, melyekkel a bányatörvényszék g y a n á n t való megszer
vezést okolják meg . Mozgalmuk ez i ránya tú lha lad a lokális j e l e n t ő -
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ségen, országos közérdekek úttörője. A közgazdasági és jogi élet benső 
kapcso la ta révén é r the tő , mi ly károsan h a t b á n y á s z a t u n k r a bánya 
jogszo lgá l ta tásunk mai meglehetősen visszás állapota. A m i n t , a memo
r a n d u m igen helyesen megjegyzi , a legczélszerübb anyag i és alaki 
tö rvények sem adhat ják a m e g n y u g t a t ó e redmény t , a mig bánya igaz
ságszolgá l ta tásunk a szakava to t t ság és a viszonyok közve te t len isme
re te h i ányáva l van . A m e m o r a n d u m a legnagyobb t i sz te le t hang ján 
szól a most i l le tékes tö rvényszék b í rá inak tudásáró l és j ó a k a r a t á r ó l ; 
azonban a legfényesebb jogi tudás és a leg t i sz tább j ó a k a r a t sem k é -
pes i the t va lak i t ar ra , a nélkül , hogy va laha csak b á n y á t csak l á to t t 
volna is és bányav i szonyoka t közve te t l enü l i smer t volna, hogy bá
n y a ü g y e k b e n az igazság meg ta lá l á sának biztos r eményéve l dön tő szót 
mondjon ki . A bányásza t ke re t ében ke l e tkezhe tő számta lan külön
böző jogviszony, s a fö lmerülhető sokféle káros í tás , visszaélés any -
nyi ra bonyolu l t és rész le te ik megí té lésénél a specziális szak tudás 
anny i r a né lkü lözhe te t len , hogy valóban igaza t kel l a d n u n k a memo
r a n d u m keserű panasza inak . Saját szava s z e r i n t : oly ferde he lyze te t 
t e r e m t egyrész t \\ távoli t ö rvényszékhez ju tha tna nagy köl tsége, 
másrészt a biróságnál a bányásza t i s zakképze t t ség h iánya , hogy csak 
, , lutri módon a végső e lkeseredésben j u t t a t j á k ü g y ü k e t birói eldön
tésre . E z é r t bur jánzot t föl e v idéken anny i r a az érczlopás és ma-
gánbünese tek száma is, mer t az igazságszolgál ta tás igénybevéte le , a 
jogvédelem ellen mindjobban terjed az i r tózat , ugy hogy a k á r t szen
vedő g y a k r a n i n k á b b el tagadja kárá t , semhogy k i t egye m a g á t a ne
hézkes eljárás ká lvár iá jának . A b á n y a ü g y e k b e n a s zakképze t t s ég h i 
ánya és a költséges eljárás a k isebb ü g y e k e t egyenesen e l re t t en t i a 
jogkeresés töl , ezál tal meg a ká r t evők m i n t e g y e lb izakodot t he lyze tbe 
j u t n a k , a mi által ez ekszponá l t v idéken a magánfelek károsodásán 
kivüJ még a magya r állam presz t ízse is csorbul ." 

Nagyon he lyese lhe tő t e h á t a n a g y b á n y a i a k j avas l a t a , azonban 
oly kiegészítéssel , hogy nemcsak N a g y b á n y á n , h a n e m az ország más 
bányav idéke i közzéppont ján is, az o rszágban há rom-négy bányatör 
vényszék szerveztessék. L e h e t n e k ezek rendes ki rá lyi t ö rvényszékak 
is egyú t ta l , azonban b í ró i - személyze tük összeáll í tásánál, t ek in t e t t e l 
arra, hogy az eléjük kerü lő ügyek nagyobbrész in t bányajogi vona t 
kozásúak lehe tnek , a fösúly a r ra volna helyezendő, hogy bányásza t i 
v i szonyokban gyakor la t i a s i smere tekke l bíró, szakiskolai vagy ö n k é p 
zés írtján e té ren megfelelő s zakképze t t s ége t szerze t t b í rák kerül je
nek oda. K í v á n a t o s volna ily t ö rvényszéknek oly he lyen való szer
vezése, hol összefutnak a bányaköz igazga tás és a bányaüzemigazga -
tás szálai, m i n t példáéi N a g y b á n y á n is, hol a b á n y a k a p i t á n y s á g és a 
k incs tár i bánya igazga tóság szakembere iből a bányásza t i és helyi vi-



389 

szonyoknak kiváló i smerői t kapha t j a m i n d e n k o r szakér tőkü l . E z e k 
szellemi környeze tében , közve te t len a lkalommal b i rván a bányásza t 
gyakor la t i v i szonya inak t anu lmányozásá ra is, a lehetőleg s tabi l izá
landó birólé tszámból e b á n y a t ö r v é n y s z é k e k n é l kiváló bányajogi ka-
paczi tások fej lődhetnek a felsőbb bírói fórumok számára is. A bá
nyaügyekben igazá t kereső nagyközönség pedig k i v á l t k é p p há lára 
lenne kötelezve e szakszerű és így b izonyára a ma iná l könnyebb és 
gyorsabb el járásban Í télkező bíróság lé tes í téséér t . E z a közönség 
pedig valóban nagy . Mer t a h iva ta los s t a t i sz t ika i ada tok szer in t 
csak a n a g y b á n y a i bányakap i t ányság te rü le tén is 140 önálló m a g á n , 
bánya- tá rsu la t , 489 bányate lek , 5265 k u t a t ó van . Hogy a bánya 
ügyek kényes te rmésze te mel le t t mi ly sok ese tben van szükség szak
szerűen és gyorsan eljáró bíróságra, az k ö n n y e n e lképze lhe tő . É s a 
m a g á n b á n y á s z a t mel le t t a j e l en tős k incs tá r i bányásza t é rdeke is 
k ívánja ezt, h iszen a n n a k is g y a k r a n van oka bírói j o g v é d e l m e t ke
resni a visszaélésekkel szemben. 

Mindezek kétségtelené teszik, hogy Nagybánya város közönsége helyes 
úton jár kívánalmával. Kívánatos, hogy mielőbb teljesüljön is, s egyidejűleg 
az ország egyéb bányavidékei szintén megkapják bányatörvényszéküket. (Bp 
Hlp . 1908. 190. sz. 

Magyarország és Ausztria külföldi érez és szénforgalma. 1908. 
év május h ó n a p b a n a közös v á m t e r ü l e t r e behoz tak : 7,596,943 q kő
szenet, 44,839 q ba rnaszene t és l igni te t , 650,594 q kokszot , 57,641 q, 
b r ike t t e t , 283,766 q vaskövet , 248 q ólomérczet , 38,934 q m a n g á n é r -
czet (barnakő stb.), 8276 q cz inkércze t , 1 q koba l t - és nikolérczet , 
517 q k rómércze t , 252,333 q. kénkovacso t (pir i te t ) , 14071 q kénko 
vacsot a vasgyá r t á shoz és 3 q egyéb erezet . K i v i t t e k Magyarország
ból és A u s z t r i á b ó l : 686,226 q kőszenet , 8,185,285 q ba rnaszene t és 
l igni te t , 157,104 q kokszot , 80,607 q b r ike t t e t , 203,960 q vaskövet , 
6141 q ólomérczet , 2749 q m a n g á n é r c z e t (barnakő stb.), 111 q réz
érczet , 16,083 q cz inkércze t , 250 q k rómércze t , 19 q volframórczet , 
850 q a r anyé rcze t és ezüs tö t t a r t a lmazó sz inporokat , 6557 q p i r i te t , 
26,454 q kénkovacso t a vasgyár táshoz és 304 q egyéb érczeket . 
(Mi t th . d. V b . d. B rgb . B t rbs l . 1908. 15. sz.) 

Aranytermelés Transzválban. A kamarában egyesült transzváli bányák július 
hónapban, 561.988 unczia aranyat termeltek 2,387.175 font sterling értékben; a kama
rához nem tartozó bányák termelése pedig 22.467 unczia volt 95.433 iont értékkel. A 
bányákban 11.725 benszülőtt dolgozott, a kik közül 9257 távozott, úgy, hogy a mun
kások végső létszáma július hó végével összesen 132.339 volt. (Bp. Hrl. 1903. 193. sz.) 

A Rimamurány-Salgőtarjáni vasmű r. t. mérlege, szeptember hó folyamán 
elkészül. Az eddig lehetséges áttekintés igen kedvező zárlatot igér- Valószinű, hogy az 
osztalék 30 K. lesz, vagyis 2 K-val magasabb mint tavaly. 

A Ganz-féle v i l lamossági RT. olaszországi te lepülése . A Ganz-féle villa
mossági r. t. tárgyalásokat folytat az olaszországi Wcstinghouse-társaság két év előtt 
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létesített elektromos gyára megvétele tárgyában, mely a Genova melletti Vado község
ben van és főként, villamos nagyvasutak berendezésével foglalkozik. A megvásárlás a 
Ganz-féle villamos rt. olasz települését czélozza. (P. Sz. 1908. 22. sz.) 

Személy i hirek. Kitüntetés . () Cs. és Ap. Kir. Felsége Ischlben folyó évi 
július hó 7-én kelt legfelsőbb elhatározásával Makay Pálnak, a sóvári főbányahiva-
talnál alkalmazott mázsatisztnek, saját kérelmére történt nyugalmaztatása alkalmából 
40 évet meghaladó hú és buzgó szolgálata elismeréséül az arany érdemkeresztet leg
kegyelmesebben adományozni méltóztatott. VI1J17. 78348. sz. (Pü. K. 20. sz.) 

Kinevezés". A pénzügyminisztérium vezetésével megbízott m. kir. miniszterelnök 
dr. Stuller Gyula bányafőorvost, a szélaknai bányahivatalnál bányakerületi főorvossá 
nevezte ki. (Bp. Kzl. 1908. 184. sz.) 

Áthelyezés . Humml Venczel bányafelvigyázó, a körmöczi bányahivataltól a* 
aranyidai m. kir. bányahivatal nyugoti bányaosztályához helyeztetett át. (Selmeczi bá
nyáig. 2571. I90S. sz. rend.) 

Lakásváltozás. Blazsek Jakab aknász lakását Tatabányáról Varesre (Bosz
nia) p. Viszoko helyezte át. 

Halálozás. Steckel Ferencz bányafelvigyázó, Mizserfán, 1908. május h" 26-án 
meghalt. 1899. óta volt a társulat szolgálatában. Előbb erdöőr volt, állami alkalma
zásban. Temetése május 28-án volt a környékbeli szak- és kartársak teljes részvétele 
mellett, kik koszorúmegváltás czimén, nagyobb összeget adományoztak az özvegynek 
és a visszamaradt hat kiskorú árvának. L. Qy. — S e b e s s y Lajos a zólyombrézói 
m. kir. vasgyár fogyasztási szövetkezetének alkalmazottja meghalt jul. 31-én, 30 éves 
korában. (Zvm. Hl. 1908. 32. sz.) 

Az „Országos Hagyar Bányászat i é s Kohászat i Egyesü= 
let'' s z e p e s i s z a k o s z t á l y a í. év augusz tus 29-én M á r i a h u t á n köz
gyűlés t t a r t . Találkozás reggel 7 óra 31 perczkor Margi t fa lu állomá
son. T á r g y : 1. Az évi zá r számadások előterjesztése. 2. E lnök , t isz
t ikar és vá la sz tmány válasz tása . 3 , Az uj ipa r tö rvény javas la t és több 
a központból l eé rkeze t t ügy tárgyalása , 4. A Cséti Ot tó emlékre 
való hozzájárulás megszavazása . 5. I n d í t v á n y o k . 

Uj aczélárú=gyár Qömörben. R imaszomba tban , néme t aczél-
gyárosok tij aczé lá rú-gyára t ép í t enek . A város 4000 négyszögöl tel
k e t ado t t a gyár épí tésére dí j ta lanul . T o v á b b á 30.000 korona kész
pénz-seg í t sége t o lyképp , hogy ennek első h a r m a d a akkor fizetendő, 
mikor a vál lalkozók az ép í tkezésbe és gépekbe 200.000 korona be 
fek te tésé t igazolják ; második h a r m a d a köve tkező év j a n u á r h ó n a p 
ban, s a ha rmad ik ha rmada , az er re köve tkező év j a n u á r hónapban 
fizetendő. A város a vál lalat részére 15 évi pó tadómen tes sége t b iz 
tosít , s az épí tkezéshez szükséges t ég lá t e z r e n k i n t 32 korona kedvez
ményes áron adja. A vál la lkozók v iszont köte lez ik magukat , hogy 
még ebben az évben legalább 200.000 koroná t f ek te tnek be a gyárba , 
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mely önálló aczéláni-gyár lesz, azt legalább húsz évig üzemben 
tartják, s megengedik, hogy a város a 8 0 . 0 0 0 korona segítséget be
kebelezze a gyártelepre. A bekebelezés csak 15 év múlva törölhető 
s ha a gyár 15 éven belül megszűnnék, az összeget a város a vál
lalkozókon, vagy jogutódjaikon behajthatja. Az uj gyár fölépítése 
már folyamatban van. (Bp. Hlp. 1008. 192. sz.) 

Kincstári bányaművek üzemének beszüntetése. A pénz
ügyi kormány elhatározta, hogy a Bihar-megyében levő kincstári 
aranyércz és vaskőbányák üzemével fokozatosan felhagy, mivel azok 
évek óta veszteséggel dolgoznak. A lakosság körében ezen elhatáro
zás természetszerűen nagy ijedelmet okoz, mert ez által igen sok 
szegény bányamunkás kenyerét veszíti . A kormány ezért Glatz fő
ispánt megbízta, hogy a megindítandó segítő akczió tái gyában 
javaslatot tegyen. (Ung. Ma. 1908. 22. sz.) 

Viz a budai alagútban. Wekerle Sándor miniszterelnök f. hó 
11-én a fővároshoz leiratot intézett, a melyben hivatkozva arra, hogy 
az állam tulajdonába átvett budai alagútban a vizszivárgás oly erős, 
hogy ennek orvoslása múlhatatlanul szükséges, tudatja, hogy bizottságot 
küldött ki, a melynek föladatává tette az alagútnak hidrogeológiai szem
pontból való átvizsgálását. A bizottságba a főváros részéről Mac/tan 
Ottó főmérnököt, a bányakincstár szakértői közül pedig Schvartz Gyula 
kir. bányafőmérnököt Körmöczbányáról hivta meg s fölszólította a bi
zottságot, hogy előmunkálatait még a nyár vége előtt fejezze be. (Bp. 
Hlp. 1908. 193. sz.) 

Vil lamossági k iá l l í tás M a n c h e s t e r b e n . A szakegyesiiletek 1908. évi október 
hónapban villamossági kiállitást rendeznek. A kiállítás czélja a villamossági ipar fejlett
ségének bemutatása. A kiállítás í. é. október hó 3-án nyílik meg és október hó 31-én 
zárul. A kiállításra vonatkozó részletek, a kiállítási terület helyrajza, s tb. beszerezhe
tők a kiállítási bizottság londoni hivatalában. Levélbeli kérdezősködések a következő 
czimre küldendők : Office of the Rlectrical Exhibition, 2. Queen Annc 's flate, West
minster, London (Közgazdasági Értesítő. 1908. 31. sz.) 

Japánország; kormánya hivatalos hirdetések utján köztudomásra hozza, hogy a 
Liaotung félsziget területén a bányamivelést, bármely idegen állam alattvalójának meg
engedi. (Mitth. d. Vrb. d. Brgb. Btrl. 1908. 15. sz.) 

O O 

M u n k á s m o z g a l m a k . 
o 6 

A bányamunkások garázdálkodása. Az utóbbi időben va
lóságos anarkhia uralkodik a brád-viűéki aranybányákban. — Napról
napra érkeznek hírek hol merényletről, hol nagyobb lopásról, melyek 
ellen a hatóság úgyszólván tehetetlen. A legújabb merénylet, melyet 
eddig ismeretlen tettesek követtek el, a következő: A 12 apostol
bánya Valearszului nevü telepén az örök észrevették, a bá-
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nyamunkások s z a b a d a r a n y a t loptak. Vizsgála t vége t t a m u n k á s o k a t 
este miud v i s sza ta r to t t ák . Mikor az egyik m u n k á s e lőadta az e l t ü n 
t e t e t t a ranya t , a fe lügyelömunkás a vizsgáló helyiség e lőt t egy cso
mago t ve t t észre . A felügyelő az t h ivén , hogy a csomagban a r a n y 
van , amelyet egyik m u n k á s eldobott , felvette az t és midőn b o n t o g a t n i 
kezd te , lá t ta , hogy a csomagból füst jön ki . R ö g t ö n e ldobta és a 
v izsgálóhelyiségbe ug ro t t . E b b e n a p i l l a n a t b a n a csomagba re j t e t t 
d inami t felrobbant, k i s z a k í t v a az a j tóka t és ab lakoka t . Szerencsére 
emberé le tben nem ese t t kár . A merénylő m u n k á s t a csendőrség nyo
mozza. ( H u n y a d v á r m e g y e . 1908. 32. sz.) 

Sztrájkoló bányamunkások zavargása.. Londonból jelentik: 
A Daily Mail newyorki távirata szerint Alabama államban a bloghtoni 
szénterületen a sztrájkolok megállítottak és megtámadtak egy vonatot, 
amely dolgozni akaró munkásokat szállított. A sztrájkolok valóságos 
tüzelést kezdtek a vonat ellen s három embert agyonlőttek, tizenegyet 
pedig súlyosan megsebesítettek. A halottak között van a vonatvezető is.. 
A sztrájkolok mindenkit agyonlövessél fenyegetnek, a ki a bányákba 
merészkedik. A lokomotív-vezető végül teljes gőzzel elindította a vonatot 
s ezzel megmentette a munkásokat. A sztrájkolok a hegyek közé mene
kültek, a hol a miliczia üldözi őket. (Bp. Hlp. 1908, 193. sz.) 

n O 
Balesetek. 

o o 
Bányagázrobbanás történt augusztus hó I l-én Saarbrückenben, a Dudweiler 

táróban a melynek következtében tizenhárom munkás azonnal meghalt, nyolcz súlyosan 
és őt könnyebben megsérült. (Bp. Hrlp. 1908. 193 sz.) 

Robbanás történt Barbecken (Rajnavidék) a Carolus-Magnus bányában, július 
15-én d. u. 4 órakor. A robbanás a hetedik szint dinamitkamarájában következett be. 
Tiz ember, köztük egy aknász, a robbanás következtében azonnal meghalt; nyolcz 
munkás súlyos sérüléseket szenvedett. — A robbantó tö l tés idő e lőtt való e l sü
lése következtében, Zwikauban, a Tiefbau — Schacht aknában, július 18-án egy mun
kás egész testén annyi súlyos sérülést szenvedett, hogy sebeibe rövid időn belül bele
halt. — Bányagázrobfoanüs történt Jusowkán (Oroszország), a Rykow aknákban jú
lius 22-én. A katasztrófának három emberélet esett áldozatul. (Mitth. d. Vrb d. Brgb. 
Btrl. 1908. 15. sz.) 

Iroda'mi értesítés. Július Springer könyvkiadó czégnél Berlin
ben megjelent a Helse-Herbst-féle „Bányamíveléstan1' első kötete. Mélta
tását legközelebb hozzuk. 
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KüLönrÉLÉh 
Az amerikai Anthraczitról. Az Amerikában dívó szokás sze

rint az ásványszénnek két faját különböztetik meg, mi közben bitumenes 
kőszénre! és anthraczitról beszélnek. A bitumenes kőszenek, égés közben 
füstölnek, — míg az anthraczitok, füst nélkül égnek. Az Anthraczileket 
különben száraz és kemény, és lágy válófajaik szerint is szokás osztá
lyozni. A lágy anthraczitek olcsóbbak, mint a kemények. Jellemző tulaj
donsága a lágy anthraczitnak, hogy magas hőt fejt ki, rövid lánggal és 
füst nélkül ég és salakot nem hagy hátra. A szénnek ezen válófaja 
Pennszilvánia egész területén bőven fordul elő. Az á'lam utolsó évi ter
melése 60 millió tonna körül volt. (Winter. B. u. Httm. Rundschau. 
IV. éf. 7. sz. — Ztbl. f. Eisenhüttenvv. 1908. 4. f. 

Géperő és emberi erő. A Panama-csatorna építő-munkálatainak 
egyik osztályvezetője, Barkich mérnök, a csatorna munkálatainál hasz
nált munkaszolgáltatásáról ezeket az adatokat közli: A múlt esztendő 
száraz hónapjaiban gőzerővel hajtott óriási lapátoló készü'ékek egyike 
havonként átlag 14.200 m,8 földet emelt ki. Az összes gőzlapátolók ál
tal kiemelt földmennyiség havonkint átlag 623.700 in.3 volt. E gépek 
karban tartását és vezetését mindössze 28 munkás végezte. Ezzel szem
ben egy-egy gyakorlott földmunkás nyo'cz órai szakadatlan munkaidő 
alatt, mintegy 4 6 m : ,-nyi földmennyiséget képes kiemelni, — tehát a 
623.700 in. : i-nek egy hónap alatt való kiemeléséhez 5460 munkás kel
lene. A sziklás talajon különösen nagy előnyöket biztosít a gőzlapátolók 
használata. Míg a munkások egy-egy 70—100 kg. súlyú sziklatömböt 
csak a legnagyobb erőfeszítéssel képesek megmozdítani és továbbítani, 
addig a gőzgépek segítségével a 10.000 kg.-os tömbök is könnyűséggel 
kezelhetők. Ha tehát az ilyen talajon a földmunkákat emberi erővel vé
geznék, az egyes tömböket jobban kellene elaprózni, több robbantó lyu
kat kellene fúratni és természetesen több robbantó anyagot kellene fel
használni. Emberi erő alkalmazása mellett havonként közel 400000 kg-
robbantó anyag fogyna el, mig a gőzgépek mellett alig 150000 kg-ot 
használnak fel a robbantás czéljaira. Természetes, hogy a robbantások
nál alkalmazott munkások száma is lényegesen kisebb, ha gőzgépek vé
gezik a kiemelés munkáját. A gőzgépek mellett 700 —800 munkás elvé
gezi azt a munkát, a mihez emberi erőkifejtés mellett mintegy 2500 
munkást kellene állítani A kiemelt földtömegek és sziklatömbök továb
bítása szállítható vasutakon történik. Az ezeknek sínpárjait emelő óriás' 
gépszerkezetek kezelését 3 gépész és 6 munkás végezi. Ez a 9 ember 
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a géperő segítségével 500—600 vasuti munkás munkáját pótolja. A va-
suti lórik kiürítését hét gép végzi, a melyek mellett 28 fehér és 42 fe
kete munkás foglalkozik. Ez a munkáscsoport a gépekkel 24500 m : i 

földmennyiséget képes naponkint lerakni, vagyis oly tömeget, a melynek 
elvégzésére egyébként 2600 fekete munkás kellene, legalább is 100 fel
ügyelő ellenőrzése mellett. A kirakott föld szétszórását állandóan 3000 
embernek kellene végezni, holott 8 modern gép teljesen megfelel a czél-
nak. (M. Nemzetgazda. 1908. 31. sz.) 

Az elektromos lóerő=óra ára ezelőtt hatvan esztendővei. 
Miután Örsted dán tudós 1820-ban megállapítja a magnetikus és elek
tromos erők között való viszonyosságot, Síiirgeon (Angolország) pedig 
1828-ban feltalálja az elektromágnest, meg van adva annak a lehető
sége, hogy az elektromos energia mekhanikai munkává változtassék. — 
Wagner Vilmos J . 1835 körül (Frankfurt) feltalálja az elektromotornak 
elvét és miután találmányát, a szövetkezeti gyülekezetnek bemutatja na
gyobb pénzbeli segítségben részesül és azt is remélheti, hogy a szövet
kezeti gyülekezet a találmányt tőle 100.000 frért megveszi. A Wagner 
féle elekromotor üzembentartására Qrove-féle elemeket akarnak haszná
latba venni, melyek lóerő-óránként 1*87 kg. czinket emésztenek fel úgy, 
hogy a lóerő-óra üzeme 1 "60 Markba kerül. Az üzem ezen magas költ
ségén a vállalkozás megbukik. Más, villamos elemekkel üzemben 
tartott elektromotorok sem sikerülvén, — az elektromotorok gya
korlati használhatósága kétségessé válik. Csak miután a dinamogépeknek 
feltalálása által a lehetőleg legmagasabb haszoneffektussal biró áram
forrást megtalálták, mely a lóerőórát a hatvan év előtti ár egy tizen
kettedére szállította le, szerezte vissza az elektromotor azt a jogkört, a 
mely őt, méltán megilleti. 

• • 
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Közérdek. 
0 A bányász- és kohász-altisztek alakulóban lévő (7) 

országos egyesületének ügyei 
mint a 

„Jó Szerencsét" 
I. évfolyamának 18. SZ. külön melléklete . 

A szerkesztésér t felelős: HATEJKA OYULA k. bányául tiszt. 

V i s s z a e m I é k e z e s . 
Irta: Méga Samu. 

( F o l y t a t / i s a 3 7 2 . o l d a l h o z . 

És ez meg is fog történni, ez be is fog következni, mert már van 
Orgánumunk, a mely vágyaink, aggályaink, gondolataink és tervezgeté-
seink önzetlen tolmácsolójául vállalkozott, — mert van már közvetítő
kapcsolónk, mely eszméink kicserélését lehetővé teszi és a távoli vidé
kek bányász- és kohász-helyein eddig elszigetelve és elhagyatva é!t bá
nyász- és kohász-altiszt-kartársak között az eszmecserét lehetővé tette. 

Már nem csak a bányaiskolák falai között folyik a magyar bá
nyász- és kohász-altisztek nevelésének és kiképzésének serény munkája; 
e falak keretén kivül is terjed már a tovább képzés, a bányászati és 
kohászati szakok legújabb vívmányainak állandó ismertetése, s már nem 
egyedül az iskola padjain, hanem messze ezeken túl is terjednek azok a 
szálak, a melyek a tanárt a növendékekkel, a gyakorlatot az elmélettel 
folytonos és állandó kapcsolatban tartják. 

Eddig csendes visszavonultságban élt és halt a bányászati és kohá
szati-altisztek halgatag gárdája. Ezentúl megváltoznak a viszonyok, 
mert támogatót találtunk, ki önként és önzetlenül vállalkozott ügyünk 
tolmácsolására, — ki nem elégedett meg azzal, hogy az iskola falai 
között nevelje a magyar bányászat és kohászat jövendő altisztjeit, ha. 
nem munkától és fáradtságtól vissza nem rettenve, arra is ' vállalkozott, 
hogy a már önállóvá lett és az élet küzdőterére kilépett, volt bányászis
kolai növendékeknek továbbra is tanítómestere, tanácsadója legyen. Ha 
mi ezen önzetlen vállalkozás nagy horderejét felfogjuk, ha a »Jó sze
rencsét* hasábjairól felénk hangzó buzdító és bátorító szózatot megért
jük és megszívleljük, ha az annak minden sorában kifejezésre jutó jó 
akaratot méltányoljuk, a lépten-nyomon elhangzó jó tanácsokat szívünkbe 
véssük, és mindezért csupáncsak a »Jó szerencsét* körül való tömör 
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csoportosulással fejezzük ki elismerésünket és köszönetünket, önmagunk 
tekintélyét emeljük, és be fog következni, a mire mindezideig hiába tö
rekedtünk, - be fog következni az, hogy rövid időn belül tudomásul 
veszik széles e kincses hazában, a bányász- és kohász-altiszti kar léte
zését és a mi szavunknak is súlya lesz ott, ahol az ország bányászatá
nak kohászatának kérdéseit tárgyalják és egész vidékek sorsa fölött 
döntenek. — Hogy mindez, ami közreműködésünktől a mi tömörülé
sünktől, a mi ügyünk szolgálatába állott lap tömeges támogatásától van 
függővé téve, azt látnia, azt megértenie, ezt éreznie kell mindenkinek, a 
ki látta, hogy a »Jó szerencsét« az eddigi gyenge pártolás daczára is 
már mennyit tett a magyar bányász- és kohász-altisztek tekintélye eme
lésének érdekében. 

Minden, de igazán minden bányász- és kohász-altiszt vegyen tehát 
részt a közös munkában s minden, de igazán minden bányász- és ko
hász-altiszt teljes erővel oda törekedjék, hogy legközelebbi közgyűlésünk, 
még az alakuló gyűlésnél is impozánsabb legyen. 

Nem zárhatom le jelen soraimat a nélkül, hogy — és ez úttal 
azt hiszem összes kartársaim nevében beszélhetek, — köszönetet ne 
mondjak ez alkalommal Litschauer Lajos kir. főmérnök, tanár úrnak, 
azért a szíves odaadásért, melylyel tanácskozásainkat, jó akaratú tanács
adásával támogatta és gyűlésünk tárgyalásmenetét így, mintegy maga
sabb színvonalra emelni segítette. A segítségre — valljuk be őszintén — 
rászorultunk s, hogy ezen segítség részünkre állandóan biztosítassék az, 
— mint hiszem, mindannyian érezzük, — egyedül mi tőlünk s attól 
függ, hogy megtesszük kötelességünket úgy mimagunkkal, mint miértünk 
létesült lappal és annak szerkesztőjével szemben. 

Selmeczbányai szaktársaink is fogadják hálás köszönetünket azon 
buzgalmukért, melylyel első nagygyűlésünk létrejöttét lehetővé tették és 
azon rendkívül lekötelező előzékenységükért, melylyel a távolból össze
sereglett társakat fogadni szívesek voltak. Mindanynyinak még egyszer 
legforróbb köszönet. Isten áldása legyen a megkezdett munkán. Jó. sze
rencsét ! 

(Vége.) 

o o 

Értesítés. 
Az alapszabálytervezet és az alakuló közgyűlés jegyzőkönyve, me

lyeket Selmeczbánya város polgármesteri hivatalánál benyújtottunk, a 
megerősítő záradék kieszközlése végett beadott kérvényünk kapcsán, a 
mai napon a nagym. m. kir. belügyminisztériumhoz felterjesztetett. 

Selmeczbánya, 1908. augusztus hó 14. 
Kellner Aurél, elnök. 


